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Societe  Provancher  d’Histoire 
Naturelle  du  Canada 

“J’AIME,  J’INSTRUIS,  JE  PROTEGE” 


RAPPORT  ANNUEL  1931 

Pour  soutenir  l’interet  de  chacun  de  ses  membres,  la  Societe 
Provancher  publie,  dans  ce  rapport,  le  resume  de  ses  operations 
et  de  ses  activites  pendant  l’annee  1931. 

Dans  le  but  de  preparer  les  enfants  des  ecoles  et  la  popula- 
tion de  Notre-Dame-de-Levis  a la  grande  “Fete  provinciale  des 
Oiseaux”,  le  devoue  cure  de  la  paroisse,  M.  Pabbe  J.-E.  Carrier, 
organisa  une  soiree-causerie  pour  le  19  janvier.  Un  comite 
d’organisation  avait  ete  forme  et  se  composait  de  membres 
devoues  et  actifs  de  la  Societe:  MM.  Nap.  Guimont,  J.-C. 
Michaud,  Albani  Joncas,  Adrien  Caron  et  Claude  Journault. 
Malgre  la  tempete,  ce  comite  avait  reuni  dans  la  grande  salle  du 
College  des  Freres  plus  de  900  personnes,  en  majorite  des  enfants. 
Les  conferenciers,  MM.  Alphonse  Desilets,  Paul  Bergeron  et  Dr 
D.-A.  Dery,  expliquerent  aux  auditeurs  Pimportance  de  la  pro- 
tection et  de  la  conservation  des  oiseaux  dont  Pun  des  moyens 
efficaces  est  de  leur  construire  des  maisonnettes,  afin  de  les  atti- 
rer.  M.  le  cure  Carrier  remercia  les  conferenciers. 

Ainsi  amorcee,  toute  la  population  scolaire  de  Levis  se  mit 
a P oeuvre  avec  enthousiasme  pour  le  grand  concours  de  construc- 
tion de  maisonnettes.  Tous  les  jeudis,  jours  de  conge,  dans  une 
grande  salle  de  l’ecole  des  Freres  convertie  en  atelier  provisoire, 
on  pouvait  voir  des  centaines  de  petits  gargons  travailler  fie- 
vreusement  a la  construction  de  maisons  de  toutes  formes,  sous 
la  direction  des  Freres,  de  M.  Pabbe  E.  Arsenault,  vicaire,  de 
M.  Pabbe  Theo  Pageot,  du  College  de  Levis,  et  de  M.  Guimont. 
(M.  Guimont  est  un  expert  en  construction  de  maisonnettes 
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The  Provancher  Society  of  Natural 
History  of  Canada 

I LOVE,  I TEACH,  I PROTECT 


ANNUAL  REPORT  1931 

We  have  the  honour  of  presenting  to  the  members  of  the 
Provancher  Society  and  to  the  public  our  report  of  the  activities 
of  the  Society  for  the  year  1931. 

In  order  to  prepare  the  school  children  and  the  citizens  of 
Levis  for  our  Provincial  Bird  Day,  Abbe  J.  E.  Carrier  Cure  of 
the  Parish  of  Notre-Dame  de  Levis  organized  a meeting  for  the 
evening  of  the  19th  of  January.  A Committee  of  organization 
was  appointed  consisting  of  the  following  members  of  our 
Society:  Messrs,  Nap.  Guimont,  J.  C.  Michaud,  Albani  Joncas, 
Adrien  Caron  and  Claude  Journeault.  In  spite  of  the  storm 
this  committee  met  in  the  Assembly  Hall  of  the  College  des 
Freres,  more  than  900  people  mostly  children  being  present. 
The  speakers  Messrs.  Alphonse  Desilets,  Paul  Bergeron  and 
Dr.  D.  A.  Dery  explained  the  importance  of  the  protection  and 
conservation  of  birds,  one  of  the  best  ways  being  the  building  of 
bird  houses  to  attract  the  birds,  Cure  Carrier  thanked  the  lec- 
turers. 

Their  interest  having  been  aroused,  all  the  school  children 
of  Levis  got  enthusiastically  to  work  building  bird  houses  for 
the  great  contest.  Every  Thursday  holiday,  in  a large  hall  of 
the  school,  which  the  Brothers  had  turned  into  a temporary 
workshop,  hundreds  of  small  boys  could  be  seen  working  hard 
at  the  construction  of  all  kinds  of  houses,  under  the  directions 
of  the  Brothers,  Abbe  E.  Arsenault,  vicar,  Abbe  Theo  Pageot 
of  the  Levis  College,  and  of  Mr.  Guimont;  (Mr.  Guimont  is  an 


— 6 


d’oiseaux  et  possede  toujours  en  reserve  des  maisons  d’oiseaux 
a vendre).  D’autres  enfants  travaillaient  aussi  chez  eux,  en- 
courages par  leurs  parents  et  dans  l’espoir  d’obtenir  des  prix. 

Habilement  encourages  et  secondes  par  des  membres  du 
comite,  chacun  rivalisa  d’ardeur  pour  fagonner  des  maisonnettes 
aussi  variees  que  nombreuses,  aussi  originales  qu’attrayantes,  si 
bien  que  le  jour  de  Fexposition  (28  mai)  405  habitations  di verses 
etaient  rangees  avec  gout  autour  du  kiosque  des  terrains  de 
jeux,  pres  de  Feglise.  Elies  avaient  ete  classifies  la  veille  par 
un  comite  de  juges  nommes  par  la  Societe  Provancher:  MM.  R. 
Meredith,  Dr  D.-A.  Dery,  G.  S.  Ahern,  M.  l’abbe  R.  Tanguay, 
du  College  de  Ste-Anne,  Alphonse  Desilets  et  Nap.  Guimont. 
Divisees  par  categories  convenant  a chaque  espece  d’oiseaux, 
des  prix  avaient  ete  attribues  aux  meilleurs  architectes  dans 
chaque  classe.  Plus  de  130  maisonnettes  n’etaient  pas  sur  le 
terrain  d’exposition,  parce  que,  installees  deja  a cette  date  du 
28  mai,  leurs  proprietaries  n’avaient  pas  voulu  deranger  les 
oiseaux  qui  en  avaient  pris  possession,  mais  des  prix  speciaux 
furent  attribues  a quelques-unes. 

M.  le  cure  Carrier,  heureux  de  voir  son  travail  inlassable 
couronne  d’un  si  grand  succes,  souhaita  la  bienvenue  a la  foule 
de  plusieurs  centaines  de  personnes  qui  se  pressaient  autour  de 
l’estrade.  Des  discours  de  circonstance  furent  prononces  par 
M.  J.  Leblond,  maire  de  Levis,  M.  Alph.  Desilets,  representant 
l’honorable  Surintendant  de  l’lnstruction  Publique,  Dr  A.-Y. 
Roy,  C.L.,  Adrien  Falardeau,  C.R.,  premier  vice-president  de  la 
Societe  Provancher.  Tous  feliciterent  chaleureusement  les 
jeunes  de  leur  beau  travail  et  demontrerent  l’importance  de  la 
protection  des  oiseaux,  M.  le  cure  fit  ensuite  l’appel  des  noms 
des  heureux  gagnants,  qui,  au  nombre  de  142,  regurent  differents 
prix.  Une  somme  de  $15.00  avait  ete  votee  par  la  Societe  Pro- 
vancher et  remise  au  comite  d’organisation  ainsi  que  deux  me 
dailies,  l’une  en  argent  et  l’autre  en  bronze  pour  recompenser 
les  jeunes  architectes.  Nous  donnons,  ci-apres,  les  noms  des 
deux  premiers  gagnants  de  chaque  categorie  de  la  liste  fournie 
par  ce  comite: 
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expert  in  the  construction  of  bird  houses  and  always  has  on  hand 
some  for  sale).  Other  children  worked  at  home,  encouraged  by 
their  parents  and  by  the  hopes  of  winning  a prize. 

Ably  encouraged  and  seconded  by  the  members  of  the  com- 
mittee, each  did  his  best  to  outdo  the  other  in  making  houses 
of  varied  designs  as  well  as  in  the  number  of  houses  built,  some 
being  very  original  and  attractive.  So  well  did  they  work  that 
on  the  day  of  the  exhibition  (May  28th)  405  houses  were  ar- 
ranged around  the  kiosk  in  the  playgrounds  near  the  church. 
They  had  been  examined  the  evening  before  by  a committee  of 
judges  named  by  the  Provancher  Society,  namely,  Mr.  R.  Mere- 
dith, Dr.  D.  A.  Dery,  Mr.  G.  S.  Ahern,  Abbe  R.  Tanguay  of 
Ste.  Anne  College,  Messrs,  Alphonse  Desilets  and  Napoleon 
Guimont.  Divided  into  classes  for  each  kind  of  bird  the  prizes 
were  alloted  to  the  best  architects  in  each  class.  More  than 
130  houses  were  not  on  the  exhibition  ground,  because  they  had 
already  been  put  up  by  their  owners  and  as,  even  on  this  date, 
May  28th,  birds  had  already  started  to  nest  in  them,  which  they 
did  not  wish  to  disturb.  Special  prizes,  however,  were  given 
to  certain  of  these. 

Cure  Carrier,  delighted  at  seeing  his  work  crowned  with  such 
great  success,  welcomed  the  crowd  of  several  hundred  persons 
who  crowded  around  the  stage.  Speeches  were  made  by  Mr. 
J.  Leblond,  Mayor  of  Levis,  Mr.  Alphonse  Desilets,  representing 
the  Superintendent  of  Public  Instruction,  Dr.  A.  V.  Roy,  C.L., 
and  Adrien  Falardeau,  C.R.,  first  vice-president  of  the  Provan- 
cher Society,  all  heartily  praising  the  children  for  their  good 
work  and  showing  the  importance  of  bird  protection.  The 
Cure  then  called  the  names  of  the  happy  winners  who  to  the 
number  of  142  received  their  different  prizes.  The  sum  of 
$15.00  had  been  voted  by  the  Provancher  Society  and  given 
with  a silver  and  bronze  medal  to  the  organization  committee 
to  go  towards  the  prizes.  A partial  list  of  prize  winners  as  given 
us  by  the  Committee  is  as  follows: — • 
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Groupe  d’officiels  a la  Fete  des  Oiseaux,  Notre-Dame-de-Levis 

28  mai  1931 
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A partial  view  of  the  bird  houses  exhibited  all  around  the  playing  ground  kiosk. 
Bird  Day,  Notre-Dame-dc-Levis,  May  28th,  1931. 
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(Serie  A.  14  ans  et  plus)  Roland  Halle,  $15.00;  Paul  Mercier 
$10.00. — (Serie  B.  8 a 13  ans  inclusivement)  Gerard  Boutin, 
$10.00;  Jean-Marie  Roy,  $5.00.  Prix  speciaux:  Jean-Paul 
Carrier,  $5.00,  don  de  M.  le  Cure;  Paul  Mercier,  $5.00,  don  de 
M.  le  cure;  Andre  Samson,  $2.00  et  Album  d’histoire  naturelle, 
don  de  M.  Adrien  Falardeau,  C.R.,  vice-president  de  la  Societe 
Provancher;  Paul  Mercier,  medaille  d’argent,  don  de  la  Societe 
Provancher;  Gerard  Boutin,  medaille  de  bronze,  don  de  la 
Societe  Provancher;  Roland  Halle,  Les  Oiseaux  de  l’Est  du 
Canada,  P.  A.  Taverner,  don  de  M.  Joseph  Morin  du  departe- 
ment  de  l’Agriculture. 

Conference  Roy  Waldo  Miner.- — Depuis  plusieurs  annees,  la 
Societe  Provancher  avait  demande  avec  instance  l’etablissement 
d’une  station  de  biologie  marine  dans  le  Saint-Laurent  et  prouve 
l’importance  de  sa  creation.  Elle  avait  enfin  vu  ses  efforts  cou- 
ronnes  de  succes  dans  la  fondation  par  l’Universite  Laval  d’une 
station  biologique  avec  tout  l’outillage  qui  convient  a ces  eta- 
blissements,  a Trois-Pistoles,  comte  de  Temiscouata.  Pour 
prouver  a ses  membres  et.a  leurs  amis  l’importance  des  etudes 
biologiques  sur  une  haute  echelle,  de  la  vie  sous-marine  et  de 
l’oceanographie,  elle  s’assura  les  services  d’un  conferencier 
celebre,  le  Dr  Roy  Waldo  Miner.  Membre  de  V Association 
americaine  pour  l’avancement  des  Sciences,  attache  au  service 
particulier  de  “l’American  Museum  of  Natural  History”,  ou  il 
travaille  depuis  plusieurs  annees  a monter,  comme  exhibit  extra- 
ordinaire dans  le  “Hall  de  Vie  Oceanique”,  la  reproduction  aussi 
parfaite  que  possible  du  grand  banc  de  corail  typique  de  Baha- 
mas, le  Dr  Miner  est  un  auteur  scientifique  renomme  dont  les 
articles  ont  presque  tous  eu  l’honneur  de  la  traduction  en  langues 
etrangeres.  Aussi,  le  soir  du  16  avril,  la  grande  salle  de  con- 
certs du  Chateau  Frontenac  etait  remplie  a pleine  capacite  d’une 
foule  aussi  distinguee  qu’anxieuse  de  s’initier  aux  mysteres  des 
profondeurs  de  la  mer.  Expliquant  le  titre  de  sa  conference 
“Une  expedition  sous-marine  aux  lies  Andros”,  il  montra  sur 
Fecran  et  a l’aide  de  pellicules,  les  formations  du  corail  aux 
vives  couleurs  et  la  vegetation  intense  des  mers  tropicales.  Ces 
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(Section  A.  14  years  and  more)  Roland  Halle,  $15.00;  Paul 
Mercier,  $10.00.  Section  B.  8 to  13  years)  Gerard  Boutin, 
$10.00;  Jean  Marie  Roy,  $5.00.  Special  Prizes:  Jean  Paul 
Carrier,  $5.00,  given  by  Cure  Carrier,  Paul  Mercier,  $5.00,  given 
bu  Cure  Carrier,  Andre  Samson,  $2.00  and  an  Album  of  Natural 
History  given  by  Mr.  Adrien  Falardeau,  C.R.,  Vice-President 
of  the  Provancher  Society.  Paul  Mercier,  Silver  Medal,  given 
by  Provancher  Society,  Gerard  Boutin,  Bronze  Medal,  given 
by  Provancher  Society,  Roland  Halle,  Les  Oiseaux  de  Test  du 
Canada,  P.  A.  Taverner,  given  by  Mr.  Joseph  Morin,  Depart- 
ment of  Agriculture. 

Lecture  by  Dr.  Roy  Waldo  Miner. — For  many  years  past  the 
Provancher  Society  has  stressed  the  importance  of  the  establish- 
ment of  a station  of  Marine  Biology  in  the  St.  Lawrence  and  has 
proved  the  need  for  one.  We  therefore  were  ver}^  pleased  when 
Laval  University  established  a Biological  Station  at  Trois  Pis- 
toles, Co.  Temiscouata,  which  is  equipped  with  all  the  modern 
apparatus  necessary.  In  order  to  prove  to  our  members  and 
friends  the  importance  of  biological  studies  of  submarine  life 
and  also  of  oceanography  our  Society  engaged  Dr.  Roy  Waldo 
Miner  to  lecture  to  us  last  spring.  Dr.  Miner  is  a member  of 
the  American  Association  for  the  Advancement  of  Science  and 
is  on  the  staff  of  the  American  Museum  of  Natural  History,  New 
York,  where  he  has  been  engaged  for  some  years  past  in  making, 
in  the  Hall  of  Ocean  Life,  a perfect  reproduction  of  a portion  of 
a coral  reef  at  the  Bahamas  with  the  various  forms  of  marine 
life  which  inhabit  these  reefs.  Dr.  Miner  is  a very  well  known 
scientific  author,  most  of  whose  works  have  been  translated  into 
foreign  languages.  Thus  on  the  evening  of  the  sixteenth  of 
April  the  Concert  Hall  at  the  Chateau  Frontenanc  was  filled  to 
capacity  with  a distinguished  gathering  anxious  to  be  admitted 
to  the  mysteries  of  the  depths  of  the  sea.  Explaining  the  title 
of  his  lecture,  “A  Submarine  Expedition  at  Andros  Island,”  he 
showed  on  the  screen  by  means  of  slides,  coral  formations  in 
natural  colours  and  the  rich  plant  life  of  tropical  seas.  These 
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etudes  sur  place  sont  rendues  possibles  par  l’aide  des  scaphan- 
dres  modernes  et  l’emploi  du  tube  et  de  la  cloche  sous-marine 
soutenus  par  des  pontons.  Maintenant  que  les  recherches 
biologiques  sont  commencees  dans  notre  St-Laurent  pour  ne 
plus  s’arreter,  les  notres  viendront  plus  tard  nous  faire  part  de 
leurs  decouvertes. 

Protection  de  la  zone  de  refuge  d’oiseaux. — Comme  l’annee 
derniere,  le  systeme  de  patrouille  pour  la  protection  du  gibier  a 
ete  maintenu  sur  File  aux  Basques  et  les  deux  Razades,  pendant 
la  saison  de  nidification.  Un  garde-chasse  federal  assermente 
fut  engage  pour  surveiller  les  lies  pendant  les  mois  de  mai,  juin 
et  juillet.  Selon  les  termes  de  son  engagement,  ce  gardien  est 
oblige  de  se  rendre  tous  les  jours  aux  lies,  afin  de  s’assurer  que 
les  chasseurs  et  les  pilleurs  d’ceufs  ne  viennent  pas  deranger  les 
canards  et  autres  oiseaux  qui  y couvent.  Toutes  les  semaines, 
il  est  oblige  de  faire  rapport  a la  Societe  de  ses  differentes  visites 
aux  lies  et  de  ses  observations.  II  conduit  sur  les  ties  les  membres 
de  la  Societe  qui  desirent  s’y  rendre,  mais  nulle  personne  n’est 
admise  a visiter,  si  elle  ne  presente  au  gardien  une  carte  attes- 
tant qu’elle  est  un  membre  actif  de  la  Societe.  Des  affiches  ont 
ete  posees  a Trois-Pistoles,  avertissant  le  public  qu’il  est  defendu 
de  se  rendre  sur  les  lies  sans  la  permission  du  gardien. 

Divers  travaux  ont  ete  executes  pour  proteger  le  petit  camp 
de  File  contre  le  feu.  La  source  d’eau  potable  qui  se  trouve  a 
quelques  pas  du  camp  sera  nettoyee  afin  de  pourvoir  aux  besoins 
des  visiteurs.  Des  chemins  seront  aussi  traces  afin  de  rendre  la 
visite  de  File  plus  agreable  a nos  membres  et  une  carte  topo- 
graphique  sera  mise  a leur  disposition  au  camp. 

Inspection  des  Razades  et  de  V lie  aux  Basques. — Le  6 juin, 
M.  G.  S.  Ahern,  president,  et  M.  R.  Meredith,  second  vice- 
president,  se  rendirent  a Trois-Pistoles  pour  proceder  a l’ins- 
pection  annuelle  du  refuge  d’oiseaux  de  la  Societe . Ils  etaient 
accompagnes  de  M.  Napier  Smith,  ornithologiste  de  Montreal 
et  du  Dr  Harrison  F.  Lewis,  officier  en  chef  du  gouvernement 
federal  pour  Fobservance  de  la  convention  des  oiseaux  migra- 
teurs.  Void  les  chiffres  qui  nous  ont  ete  fournis  par  le  Dr 
Lewis  dans  son  rapport  a la  Societe : 
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pictures  were  made  possible  by  the  aid  of  a diving  tube  suspended 
from  pontoons.  Now  that  biological  studies  have  commenced 
in  our  St.  Lawrence  River  we  trust  some  of  our  own  members 
will  in  the  future  give  us  some  of  their  experiences  and  dis- 
coveries. 

Protection  of  Bird  Sanctuaries. — As  in  past  years  we  engaged 
a game  warden  to  patrol  Isle  aux  Basques  and  the  two  Razades 
during  the  nesting  season.  A sworn  federal  game  warden  was 
engaged  to  look  after  these  islands  during  the  months  of  May, 
June  and  July.  By  the  terms  of  his  contract  this  guardian  is 
obliged  to  visit  these  islands  every  day  to  make  certain  that  no 
shooters  or  egg  stealers  are  disturbedng  the  nesting  birds. 
Every  week  he  makes  a report  to  the  Society  of  each  trip  to  the 
island  with  his  observations.  He  transports  members  of  the 
Society  to  the  islands  should  they  so  desire,  but  no  one  is  allowed 
to  visit  these  sanctuaries  without  presenting  to  our  guardian 
their  membership  card  proving  that  they  are  members  in  good 
standing  in  the  society.  Notices  have  been  posted  at  Trois 
Pistoles  advising  the  public  that  it  is  forbidden  to  visit  the 
islands  without  permission  from  the  guardian.  Certain  repairs 
and  alterations  were  made  in  the  little  camp  on  the  island  in 
order  to  prevent  a fire  either  to  the  camp  itself  or  to  the  woods. 
The  spring  of  drinking  water  near  the  camp  was  cleaned  out  in 
order  to  better  serve  the  needs  of  our  visitors.  Trails  were 
traced  in  order  to  make  their  visits  more  agreeable  to  our  mem- 
bers and  a topographical  map  will  be  placed  in  the  camp  for  ther 
use. 


Inspection  of  the  Razades  and  Isle  aux  Basques. — On  the  sixth 
of  June  Mr.  G.  S.  Ahern,  President,  and  Mr.  R.  Meredith,  Second 
Vice-president,  went  to  Trois  Pistoles  for  the  annual  inspection 
of  the  Societies  Bird  Refuges.  They  were  accompanied  by  Mr. 
Napier  Smith,  Montreal  Ornothologist,  and  by  Dr.  Harrison  F. 
Lewis,  Chief  Federal  Migratory  Bird  Officer  Ontario  and  Quebec. 
The  following  is  the  report  of  Dr.  Lewis  to  the  Society: 
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“Nombre  de  nids  de  canards  Eiders  d’Amerique 

occupes,  comptes  sur  la  Razade  d’en  haul. ...  241 

Nombre  de  nids  de  canards  Eiders  d’Amerique 

occupes,  comptes  sur  la  Razade  d’en  bas 438 

Nombre  total  de  nids  de  canards  Eiders  d’Ame- 
rique occupes,  comptes  sur  les  deux  Razades.  679 

Nombre  de  nids  de  Goelands  Argentes  occupes, 

comptes  sur  la  Razade  d’en  haut 281 

Nombre  de  nids  de  Goelands  Argentes  occupes, 

comptes  sur  la  Razade  d’en  bas 332 

Nombre  total  de  nids  de  Goelands  Argentes  occu- 
pes, comptes  sur  les  deux  Razades 613 

Nombre  total  de  nids  d’Eiders  et  de  Goelands  occu- 
pes, comptes  sur  les  deux  Razades 1,292 


“En  tenant  compte  ajoute  le  Dr.  Lewis  des  conditions  du 
terrain  et  de  la  limite  du  temps  disponible  pour  faire  ce  recen- 
sement,  il  n’y  a pas  de  doute  que  cette  enumeration  est  incom- 
plete, mais  elle  se  rapproche  a 95%  pres  de  la  verite.  Le 
nombre  total  de  nids  occupes  tant  par  les  goelands  que  par  les 
canards  Eiders,  lors  de  notre  visite,  se  chiffre  sans  aucun  doute 
a plus  de  1,300.  Quelques  goelands  argentes  eclosaient  le  jour 
de  notre  visite,  mais  aucun  signe  d’eclosion  ne  fut  remarque  du 
cote  des  canards  Eiders.  La  visite  de  1’Ile  aux  Basques  a ete 
faite  le  7 juin  en  compagnie  de  MM.  Meredith  et  Smith.  Des 
conditions  de  temperature  defavorables  ont  empeche  d’y  faire 
des  investigations  minutieuses,  cependant  la  heroniere  nous  a 
paru  contenir  un  nombre  suffisant  de  nids  occupes  par  les  Grands- 
Herons  Bleus  et  par  les  Herons  de  Nuit.  Une  bande  de  canards 
Eider  et  une  couple  de  canards  noirs  furent  apergus  pres  des  rivages 
de  File.  Les  conditions  favorables  observees  sont  sans  aucun 
doute  dues  aux  efforts  de  la  Societe  Provancher  dans  la  protec-, 
tion  d’oiseaux  de  si  grande  valeur,  sur  ces  lies  et  dans  leurs 
environs.  La  concentration  des  nids  de  canards  Eiders  sur  les 
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“Occupied  nests  of  Eider  Ducks  counted  at  Upper 

Razade  and  adjacent  reef 241 

Occupied  nests  of  Eider  Ducks  counted  at  Lower 

Razade 438 

Total  number  of  occupied  nests  of  Eider  Ducks 

counted  on  the  Razades 679 

Occupied  nests  of  Herring  Gulls  counted  at  Upper 

Razade  and  adjacent  reef 281 

Occupied  nests  of  Herring  Gulls  counted  at  Lower 

Razade 332 

Total  number  of  occupied  nests  of  Herring  Gulls 

counted  on  the  Razades 613 

Total  number  of  occupied  nests  of  Gulls  and  Eiders 

counted  on  the  Razades 1,292 


“Owing  to  the  field  conditions  encountered  and  the  limited 
time  available  for  making  counts,  there  is  no  doubt  that  the 
counts,  are  not  complete,  although  they  are  believed  to  be  within 
5%  of  completeness.  The  total  number  of  occupied  nests  of 
Gulls  and  Eiders  on  the  Razades  at  the  time  of  this  visit  was 
undoubtedly  more  than  1,300.  A few  young  herring  gulls  were 
hatching  at  the  time  of  this  visit,  but  no  case  of  the  hatching  of 
young  Eiders  was  observed.  Basque  Island  was  visited  on  June 
the  7th  in  company  with  Messrs.  Meredith  & Smith.  Unfavour- 
able weather  prevented  extensive  investigations  here,  but  the 
heronry  on  the  island  was  explored  sufficiently  to  make  clear 
that  it  contained  numbers  of  occupied  nests  of  Great  Blue  Herons 
and  Black-crowned  Night  Herons.  Flocks  of  eider  ducks  and  a 
pair  of  black  ducks  were  seen  near  the  shore  of  the  island.  The 
conditions  observed  are  highly  creditable  to  the  efforts  of  the 
Provancher  Society  of  Natural  History  of  Canada  in  protecting 
valuable  bird  life  on  and  near  those  islands.  The  concentra- 
tion of  nests  of  Eider  Ducks  on  the  Razades  is  the  densest  con- 
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deux  Razardes  est  la  plus  dense  pour  les  oiseaux  de  cette  espece 
nichant  en  groupe  aussi  nombreux  que  j’ai  jamais  vue  nulle  part 
ailleursd1 

Ce  temoignage  de  la  part  du  gardien  en  chef  du  gouverne- 
ment  federal  pour  les  provinces  d’Ontario  et  de  Quebec  merite 
d’etre  consigne  dans  le  rapport. 


Nid  de  canards  noirs  sur  l’lle  aux  Basques. 


Cependant  si  les  canards  Eiders  n’ont  pas  couve  aussi  nom- 
breux sur  File  aux  Basques,  cette  annee,  que  les  annees  dernieres, 
il  y avait  une  cause  que  le  Dr  Dery  a decouverte  Tautomne 
dernier.  Une  famille  de  renards  rouges  s etait  installee  sur 
File  en  traversant  sur  les  glaces  l’hiver  precedent  et  leur 
presence  a empeche  les  canards  de  s’y  etablir  pour  couver. 
Depuis,  notre  gardien,  Mr.  Renouf,  nous  a rapporte  que  deux 
gros  et  quatre  petits  renards  rouges  ont  ete  tues  sur  File.  Des 
mesures  seront  prises  pour  debarrasser  completement  File  de 
ces  encombrants  visiteurs,  si  toutefois  il  en  reste  encore. 
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centration  of  the  nests  of  this  species  in  such  a large  group  that 
I have  ever  seen  anywhere/’ 

This  Statement  by  the  Chief  Federal  Migrator  Bird 
Officer  for  Ontario  and  Quebec  we  think  deserves  to  be  inserted 
in  full  in  our  report. 


Eider  ducks  nest  on  the  upper  Razade. 

We  noticed  that  Eider  ducks  have  not  nested  to  any  great 
extent  on  Isle  aux  Basques  this  year,  while  in  previous  years  they 
have  been  very  numerous.  Dr.  D.  A.  Dery  discovered  the  reason 
last  autumn.  A family  of  red  foxes  were  living  on  the  island, 
having  apparently  crossed  the  ice  during  the  previous  winter,  and 
naturally  the  ducks  could  not  nest  on  the  island.  Since  then  our 
guardian  Mr.  Renouf  has  reported  that  he  has  killed  two  full 
grown  and  four  young  foxes.  The  island  will  be  examined  early 
next  spring  to  make  sure  that  no  foxes  remain  on  it  during  the 
coming  nesting  season. 


18  — 


Parc  d’elevage  d’ animaux  a fourrure  et  Jardin  Zoologique.— 
Les  membres  de  la  Societe  ont  appris  avec  beaucoup  de  satisfac- 
tion l’oeuvre  entreprise  par  le  gouvernement  de  la  province  de 
Quebec  en  vue  de  la  creation  d’une  ferme  experimentale  d’ele- 
vage d ’animaux  a fourrure  et  d’un  jardin  zoologique  a Charles- 
bourg,  pres  de  Quebec.  II  est  heureux  de  constater  qu’une  fois 
de  plus  notre  province  ne  reste  jamais  en  arriere  quand  il  s’agit 
de  Tavancement  des  sciences  et  de  la  vulgarisation  chez  notre 
peuple  de  la  connaissance  et  de  l’idee  de  la  conservation  de  nos 
richesses  naturelles.  Certains  animaux  sauvages  decroissent 
rapidement  en  nombre  et  quelques-uns  sont  en  train  de  dispa- 
raitre.  Les  causes  en  seront  recherchees  par  l’observation  et 
1’ etude  des  sujets  qui  seront  gardes  au  jardin  zoologique.  Un 
jardin  zoologique  est  bien  l’un  des  meilleurs  moyens  de  vulga- 
riser  les  sciences  naturelles,  de  renseigner  nos  gens  sur  nos  ri- 
chesses, leur  faire  comprendre  la  valeur  et  l’importance  econo- 
mique  des  animaux  sauvages  et  des  poissons  et  consequemment 
faire  naitre  et  accroitre  en  eux  un  esprit  de  conservation. 

L’un  de  nos  directeurs,  M.  le  docteur  D.-A.  Dery,  a ete  choisi 
comme  membre  du  comite  du  jardin  zoologique  et  de  la  ferme 
experimentale  d’elevage  d’animaux  a fourrure  de  Charlesbourg. 

Pellicule  educative.— Dans  le  but  de  demontrer  l’importance 
de  la  protection  du  gibier  et  les  resultats  obtenus  aux  Razades 
dans  le  repeuplement  de  ces  endroits  de  nidification,  la  Societe 
avait  fait  commencer,  il  y a deux  ans,  une  pellicule  educative 
par  la  compagnie  “Associated  Screen  News  Limited”.  Con- 
tinuee  au  printemps  dernier,  cette  pellicule  a maintenant  plus  de 
mille  pieds  de  longueur.  Elle  montre  le  processus  de  perpetua- 
tion des  especes  d’oiseaux  qui  habitent  ces  lies:  on  y voit  les 
canards  en  nombre  considerable  fraternisant  avec  les  Goelands 
argentes;  les  nids,  qui  se  touchent  les  uns  les  autres  dans  plu- 
sieurs  parties  des  lies,  se  remplissant  d’oeufs;  l’eclosion  des 
canards  que  l’on  voit  par  trois,  quatre,  sept,  huit,  dans  les  pre- 
mieres heures  de  leur  existence;  ensuite  les  meres  conduisant 
leurs  couvees  et  s’aventurant  sur  les  eaux  du  fleuve  a la  recherche 
de  leur  nourriture. 
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Park  for  Raising  F ur-bearing  Animals  and  Zoological  Gardens. 
— The  members  of  our  Society  have  heard  with  much  pleasure 
that  the  Provincial  Government  have  started  an  Experimental 
Farm  for  Fur-bearing  Animals  and  also  a Zoological  Garden  at 
Charlesbourg,  near  Quebec.  It  is  very  satisfactory  to  see  that 
our  Province  is  again  in  the  lead  in  the  advancement  of  sciences 
and  is  again  bringing  to  the  notice  of  our  people  the  idea  of  con- 
servation of  our  natural  resources.  Certain  of  our  wild  animals 
are  decreasing  rapidW  and  some  are  on  the  verge  of  extinction. 
The  cause  will  be  sought  by  the  observation  and  study  of  speci- 
mens which  will  be  kept  in  the  Zoological  Garden.  A Zoological 
Garden  is  one  of  the  best  means  of  getting  the  public  interested 
in  natural  history,  to  instruct  our  people  on  our  riches,  and  to 
make  them  understand  the  value  and  economic  importance  of 
wild  animals  and  of  fish,  and  thus  inculcate  the  spirit  of  con- 
servation. 

One  of  our  directors,  Dr.  D.  A.  Dery,  has  been  chosen  a 
member  of  the  committee  of  the  Zoological  Garden  and  Experi- 
mental Farm  for  Fur  bearing  animals. 

Educational  Film. — In  order  to  show  the  importance  of 
game  protection,  and  the  results  obtained  in  the  re-establish- 
ment of  the  Razades  as  nesting  sites,  the  Society  has  for  the 
past  two  years  started  an  educational  film  with  the  aid  of  the 
Associated  Screen  News  Ltd.  We  made  further  additions  to 
this  film  last  spring  and  it  is  now  more  than  a thousand  feet  in 
length  It  showns  the  breeding  habits  of  different  species  of 
birds  which  nest  on  these  islands:  we  see  eider  ducks  in  large 
numbers  fraternising  with  herring  gulls;  these  nests,  which  touch 
each  other  in  many  parts  of  the  island,  are  gradually  filled  with 
eggs;  the  hatching  of  the  ducks,  which  we  see  by  threes,  fours, 
sevens  and  eights  in  the  first  hours  of  their  life;  immediately 
afterwards  the  mothers  bring  their  young  brood  to  the  water 
where  they  soon  learn  to  feed  themselves. 
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La  pellicule  montre  aussi  des  vues  excellentes  de  la  heron- 
niere  de  File  aux  Basques;  cependant  cette  partie  du  film  n’est 
pas  encore  complete,  mais  sera  terminee  plus  tard. 

Congres  de  V Union  des  Ornithologistes  America(ins — A la 
suite  d’une  invitation  conjointe  de  la  Societe  Provancher  et  du 
ministere  de  la  Colonisation,  de  la  Chasse  et  des  Pecheries, 
“F American  Ornithologist  Union’7  a decide  de  tenir  son  assemblee 
annuelle  a Quebec  dans  la  semaine  du  16  octobre  1932.  Cet 
evenement  de  la  plus  haute  importance  pour  la  Societe  Pro- 
vancher reunira,  a Quebec,  les  savants  les  plus  reputes  des 
Etats-Unis  et  du  Canada  dans  cette  branche  de  l’histoire  natu- 
relle  traitant  de  Fornithologie.  Organisee  en  1883,  FA.  O.  U., 
qui  compte  plus  de  2,000  membres,  tient  generalement  ses  con- 
gres dans  les  grandes  villes  des  Etats-Unis.  Ce  sera  la  deux- 
ieme  fois,  depuis  son  organisation,  que  Fassemblee  annuelle  aura 
lieu  au  Canada.  M.  Adrien  Falardeau,  C.R.,  premier  vice- 
president,  fut  delegue  par  la  Societe  Provancher  a la  convention 
de  Detroit,  au  mois  d’octobre  dernier.  A son  retour,  M.  Falar- 
deau fit  part  a la  Societe  des  resultats  de  son  voyage  et  un  comite 
fut  elu  afin  de  preparer  la  convention.  Les  membres  du  comite 
sont:  M.  A.  Falardeau,  M.  G.  S.  Ahern,  M.  R.  Meredith  (secre- 
taire), M.  L.-A.  Richard  et  le  Dr  D.-A.  Dery. 

Mgr  le  recteur  de  FUniversite  Laval,  qui  patronise  toujours 
avec  joie  les  mouvements  d’extension  des  connaissances  de 
Fhistoire  naturelle  dans  la  Province,  a mis  genereusement  la 
salle  des  Promotions  et  Famphitheatre  de  FUniversite  a la  dispo- 
sition des  congressistes,  pour  leurs  reunions  d’etudes,  pendant 
toute  la  duree  du  congres.  Le  comite  demandera  a divers 
ornithologistes  du  district  de  Quebec  de  preparer  des  travaux 
inedits,  qui  seront  lus  devant  les  membres  du  congres. 

Plusieurs  de  nos  membres  ont  interesse  le  public  par  diffe- 
rentes  conferences  sur  la  conservation  de  nos  especes  indigenes, 
au  cours  de  Fannee. 

La  Societe  se  tient  en  relation  constante  avec  un  grand 
nombre  de  societes  savantes,  de  biologistes,  de  naturalist es, 
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The  film  also  shows  fine  pictures  of  the  heronry  at  Isle  aux 
Basques;  however,  this  part  of  the  film  is  not  complete  but  will 
be  finished  later. 

Annual  Meeting  of  the  American  Ornithologists  Union . — Fol- 
lowing a joint  invitation  of  the  Provancher  Society  and  the 
Minister  of  Colonization,  Game  and  Fisheries,  the  American 
Ornithologists  Union  have  decided  to  hold  their  annual  meeting 
at  Quebec  during  the  week  of  October  16th,  1932.  This  event, 
of  the  greatest  importance  to  the  Provancher  Society,  will  see 
assembled,  at  Quebec,  the  greatest  authorities  of  the  United 
States  and  Canada  on  Ornithology.  Organized  in  1893,  the 
A.  O.  U.,  which  has  more  than  two  thousand  members,  generally 
hold  their  meetings  in  the  big  cities  of  the  States.  This  will  be 
the  second  time  only  since  its  organization  that  the  Association 
has  held  its  annual  meeting  in  Canada.  Mr.  Adrien  Falardeau, 
C.R.,  first  vice-president,  was  sent  to  Detroit  as  the  delegate  of 
our  Society  in  October  last.  On  his  return,  Mr.  Falardeau, 
made  a report  of  his  trip,  and  a committee  was  elected  to  prepare 
for  the  convention.  The  members  of  the  committee  are: — Mr. 
A.  Falardeau,  Mr.  G.  S.  Ahern,  Mr.  R.  Meredith  (secretary), 
Mr.  L.  A.  Richard  and  Dr.  D.  A.  Dery.  The  Rector  of  Laval 
University,  who  is  always  glad  to  help  in  extending  the  knowledge 
of  Natural  History  in  the  Province,  has  very  generously  placed 
the  promotion  hall  and  the  amphitheatre  of  the  University  at 
the  disposal  of  our  visitors  for  their  meetings,  during  the  entire 
length  of  the  convention.  The  committee  will  ask  different 
ornithologists  of  this  district  to  prepare  written  papers  which 
will  be  read  at  one  of  the  meetings  of  the  Union. 

Several  of  our  members  have  interested  the  public  by 
different  lectures  on  the  conservation  of  our  local  birds  during 
the  course  of  the  year. 

Our  Society  is  in  constant  touch  with  a large  number  of 
Scientific  Societies,  Biologists,  Naturalists,  Ornithologists,  etc. 
We  are  affiliated  with  the  Ottawa  Field  Naturalists  Club  and 
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d’ornithologistes,  etc.  Elle  est  affiliee  au  “Field  Naturalist 
Club”  d’Ottawa,  a la  “National  Association  of  Audubon  Socie- 
ties” de  New  York. 

Nous  avons  deux  de  nos  directeurs  qui  font  partie  du  comite 
international  pour  la  protection  des  oiseaux  dont  les  assises  se 
tiennent  generalement  a Geneve. 

La  Societe  exprime  une  fois  de  plus  sa  tres  haute  apprecia- 
tion et  ses  remerciements  au  gouvernement  provincial  pour  Fen- 
couragement  qu’il  lui  donne  par  l’octroi  d’un  subside  annuel. 

Nous  remercions  aussi  les  journalistes  qui  accueillent  tou- 
jours  avec  bienveillance  les  articles  de  presse  que  la  Societe 
desire  faire  publier. 

La  liste  des  membres,  qui  termine  ce  rapport,  contient, 
cette  annee,  591  noms. 

Pour  le  benefice  de  nos  membres,  nous  ajoutons  aussi  quel- 
ques  extraits  des  reglements  de  la  Societe. 

OBSERVATIONS 

Le  Jaseur  de  Boheme.  (Bohemian  Waxwing) — Bomby- 
cilla  garrnla.  L.  8. — Vers  la  mi-janvier  1931,  notre  president  M. 
G.  S.  Ahern  a observe  une  nombreuse  bande  de  ces  oiseaux  sur 
le  chemin  St-Louis,  Quebec.  M.  R.  Meredith  vint  ensuite  et 
confirma  Fidentification.  LTn  certain  nombre  de  ces  oiseaux 
sejournent  ici  jusqu’en  fin  de  mars. 

Le  Rale  jaune.  (Yellow  Rail) — Cotarnicops  norebora- 
censis.  L,  7. — Le  4 oct-obre  1931,  M.  R.  Meredith  chassait  la 
becassine  a la  Riviere-aux-Chiens  en  compagnie  de  M.  Cecil 
Thomson  quand  le  chien  de  celui-ci  s’empara  d’un  Rale  jaune. 
Le  7 dumememois,  M.  Meredith  abattit  un  autre  de  ces  oiseaux 
un  peu  a best  de  Ste-Anne-de-Beaupre,  alors  qu’il  chassait  la 
becassine  avec  M.  G.  S.  Ahern. 
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the  National  Association  of  Auclubon  Societies  of  New  York. 
Two  of  our  directors  are  members  of  The  International  Com- 
mittee for  the  Protection  of  Birds,  whose  meetings  are  usually 
held  at  Geneva. 

Our  Society  again  expresses  its  highest  appreciation  and 
thanks  to  the  Provincial  Government  for  the  encouragement 
which  it  gives  us  by  an  annual  subsidy. 

We  also  thank  the  newspapers  who  are  always  willing  to 
publish  articles  for  the  Society. 

The  lists  of  members  which  ends  this  report  contains  this 
year  591  names. 

For  the  benefit  of  our  members  we  also  add  certain  extracts 
from  the  by-laws  of  the  Society. 

OBSERVATIONS 

Bohemian  Waxwing.  (Le.Jaseur  de  Boheme.) — Bomby- 
cilla  garrula.  L.  8.— About  the  middle  of  January  1931,  our 
President,  Mr.  G.  S.  Ahern  saw  a large  flock  of  these  birds  on 
St.  Louis  Road,  Quebec.  Mr.  Meredith  came  and  confirmed  the 
identification.  Some  of  these  birds  remained  here  till  late  in 
March. 

Yellow  Rail.  (Le  Rale  Jaune.) — Coturnicops  novebora- 
cencis.  L.  7. — On  October  4th  1931,  Mr.  R.  Meredith  was 
shooting  snipe  with  Mr.  Cecil  Thomson  at  Riviere  aux  Cliiens; 
Mr.  Thomson’s  dog  caught  a Yellow  Rail.  On  October  7th 
1931.  Mr.  Meredith  was  also  shooting  snipe  with  Mr.  G.  S. 
Ahern  a little  to  the  east  of  St.  Anne  de  Beaupre  and  he  shot 
another  of  these  birds. 
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M.  le  docteur  D.-A.  Dery  rapporte  com  me  suit  la  visite 
accidentelle  d’oiseaux  rares  en  cette  province. 

La  Mouette  blanche.  (Ivory  Gull).  No.  39.  Pago- 
phila  alba,  (Gunnerus)  Coues,  1897.  Cette  (gavia-alba)  de 
Nuttall,  mouette  blanche  nous  arrive  de  Vandry,  P.  Q.,  tuee  en 
decembre  1930  par  un  trappeur  de  castor.  Ce  specimen  male, 
age  de  plus  de  trois  ans,  en  plein  plumage  fut  naturalitse  par 
M.  Lucien  Thibodeau  taxidermiste  de  Quebec  et  fait  actuelle- 
ment  partie  de  la  collection  du  Dr.  Dery. 

Le  Cygne  d’Amerique.  (Whistling  Swan).  No.  180. 
Cygnus  columbianis.  Un  magnifique  specimen  adulte  (femelle) 
en  parfait  plumage,  nous  arrive  de  Roberval,  Lac  St-Jean,  Ce 
cygne  fut  capture  vivant,  ce  13  decembre,  1931.  Nous  le  re- 
sume en  chair.  M.  Lucien  Thibodeau  fur  charge  de  le  naturaliser. 
11  nous  fait  grand  plaisir  de  l’offrir  au  Alusee  du  College  de  Ste- 
Anne-de-la-Pocatiere. 


AVIS  IMPORTANT 

Notre  Conference  pour  1932 

Notre  eonferencier  cette  annee  sera  M.  Walter  W.  Bennett 
B.  S.,  de  la  cite  de  Sioux,  Iowa.  Air.  Bennett  est  un  ornitholo- 
giste  en  meme  temps  qu’un  eonferencier  bien  connu  des  etats  du 
centre  des  Etats-Unis.  Cette  soiree-conference  aura  lieu  ici 
vers  la  fin  du  mois  d’avril.  AL  Bennett  parlera  de  la  vie  des 
oiseaux  des  terres  glaciales  qui  comprennent  les  pelicans  blancs, 
les  goelands  du  nord,  les  cormorants  et  les  oiseaux  de  rivage. 
11  traitera  aussi  de  ‘Tavocette  d’Amerique, ” espece  maintenant 
tres  rare.  Cette  conference  sera  illustree  par  des  vues  fixes  en 
couleur  selon  nature  et  aussi  par  un  millier  de  pieds  de  pellieule 
montrant  les  gi biers  aquatiques  du  nord.  Cette  conference 
devrait  etre  tres  interessante  et  nous  avons  confiance  que  nos 
membres  se  feront  un  devoir  d’y  assister. 
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Dr.  D.  A.  Dery  reports  the  accidental  visits  of  the  following 
rare  birds  in  this  province. 

Ivory  Gull.  (La  Mouette  blanche).  No.  39.  Pagophila 
alba.  (Gunnerus)  Coues,  1897.  This  (gavia-alaba  of  Nuttall) 
Ivory  Gull  was  received  from  Vandry,  P.  Q.  It  was  killed  in 
December  1930  by  a man  trapping  beaver.  This  male  specimen, 
more  than  three  years  old,  in  full  plumage,  was  stuffed  by  Mr. 
Lucien  Thibodeau,  Quebec  taxidermist,  and  is  now  in  the  col- 
lection of  Dr.  Dery. 

Whistling  Swan.  (Le  Cygne  d’Amerique).  No  180 
Cygnus  columbianis  A magnificent  specimen  of  an  adult  female 
in  full  plumage  was  received  from  Roberval,  Lake  St  John 
This  swan  was  captured  alive  on  December  13th,  1931,  but  died 
soon  afterwards  and  the  body  was  sent  on  here  This  swan  is 
being  stuffed  by  Mr  Lucien  Thibodeau  and  we  have  much 
pleasure  in  offering  it  to  the  museum  at  the  college  of  Ste  Anne 
de  la  Pocatiere 


IMPORTANT  NOTICE 

Our  Lecture  for  1932 

Our  lecturer  this  year  will  be  Mr.  Walter  W.  Bennett,  B.S., 
of  Sioux  City,  Iowa.  Mr.  Bennett  is  a well  known  ornithologist 
and  lecturer  of  the  Middle  West.  This  lecture  will  take  place 
about  the  end  of  April.  Mr.  Bennett  will  speak  on  Island  Bird 
Life,  which  will  comprise,  white  pelicans,  gulls,  cormorants  and 
shore  birds.  The  avocet  (now  very  rare)  will  also  be  included. 
This  lecture  will  be  illustrated  by  slides  in  natural  colors  and 
also  a thousand  feet  of  moving  pictures  of  game  and  waterfowl. 
This  should  be  a most  interesting  lecture  and  we  trust  our  mem- 
bers will  make  it  their  duty  to  attend. 
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EXTRAIT  de  nos  REGLEMENTS 

III OBJET 

Son  objet  est: 

(a)  Etudier  l’histoire  naturelle,  specialement  du  regne  animal,  et 

creerun  sentiment  populaire  en  fa veur  de  sa  vulgarisation; 

(b)  Cooperer  avec  les  autorites  federates  et  provinciales  et  les 
organisations  telles  que  clubs  sportifs,  etc.,  pour  favoriser 
l’etude  et  la  diffusion  des  connaissances  de  rhistoire  natu- 
relle dans  les  ecoles,  couvents,  colleges  et  universites  et  pour 
la  protection  et  Taccroissement  des  animaux  indigenes: 
mammiferes,  oiseaux,  poissons,  etc.  Bien  que  son  but  soil 
de  proteger  activement  la  vie  des  especes  indigenes,  la 
societe  reconnait  pleinement  les  droits  des  sportsmen  et  elle 
n’entend  pas  causer  d’ennui  a ceux  qui  legalement  chassent 
les  oiseaux  ou  animaux  gibiers. 

(c)  Developper  nos  ressources  cynegetiques  et  nos  pecheries; 

( d ) Promouvoir  l’etablissement  d’ecoles  de  pecheries; 

( e ) Nommer  des  commissions  d’etude; 

(/)  Louer,  acquerir  et  amenager  des  reserves  et  territoires,  creer 
des  champs  d’alimentation  pour  les  oiseaux  et  les  gibiers; 

( g ) Louer  ou  acquerir  des  droits  pour  favoriser  la  propagation 
et  Taccroissement  des  especes  en  voie  de  s’eteindre; 

(h)  Etudier  les  lacs,  rivieres,  fleuves  et  golfes  du  Canada  aux 
points  de  vue  biologique  et  oceanographique; 

(i)  Etablir  un  bureau  d’information; 

(j)  Publier  revues  et  journaux; 

( k ) Posseder  bibliotheque  et  musee; 

(Z)  Fonder  des  chaires  d’histoire  naturelle; 

(m)  S’affilier  a d’autres  societes  et  s’affilier  d’autres  societes  ou 
organisations  tant  au  pays  qu’a  l’etranger; 

(n)  Recruter  des  membres; 

(o)  Nommer  des  conferenciers,donner  des  conferences  publiques; 

(p)  Nommer  des  gardiens  speciaux; 

( q ) Posseder  des  biens,  meubles  et  immeubles. 
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EXTRACT  of  our  BY-LAWS 

III OBJECT 


(a)  To  study  the  natural  history,  specialty  of  the  animal  king- 
dom, and  to  create  a sentiment  in  favor  of  its  extension; 

( b ) To  cooperate  with  the  federal  and  provincial  authorities 
and  with  organizations  like  sporting  clubs,  etc.,  to  promote 
learning  and  diffusion  of  knowledge  of  natural  history  in 
schools,  colleges,  convents  and  universities,  and  for  the 
protection  and  the  increase  of  native  animals,  mammifers, 
birds,  fishes,  etc.  Although  the  object  is  the  protection  of 
the  native  kind,  the  society  does  not  reject  to  the  sportsman 
the  right  of  hunting  bird  and  other  species  of  wild  fowl ; 

(c)  To  expend  our  cynegetic  resources  and  our  fisheries; 

(d)  To  promote  the  establishment  of  schools  of  fisheries; 

( e ) To  appoint  investigating  commissions; 

(/)  To  let,  acquire,  and  manage  land,  organize  feeding  ground 
for  birds  and  game; 

(g)  To  let  or  acquire  the  rights  to  promote  the  propagation  and 
the  increase  of  the  species  which  are  decreasing; 

(h)  To  study  the  lakes,  rivers,  streams,  and  gulfs  of  Canada  in 
connection  with  biology  and  oceanography; 

(i)  To  found  an  information  bureau; 

(j)  To  publish  magazines,  newspapers,  etc.; 

(k)  To  possess  libraries,  museums; 

(/)  To  found  professorships  of  natural  history; 

(m)  To  get  affiliated  with  other  societies  of  this  country  and  of 
foreign  countries; 

(n)  To  recruit  members; 

( o ) To  appoint  lecturers  and  to  give  public  lectures; 

(p)  To  appoint  special  game-wardens; 

(g)  To  possess  moveable  and  immoveable  properties. 
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IV SUBDIVISION 

La  societe  se  divise  en  quatre  sections : 

(а)  Section  d’etudes  scientifiques, 

(б)  “ de  propagande  educationnelle, 

(c)  “ de  protection  des  especes  indigenes, 

(d)  “ d’information  scientifique  et  pratique. 

XV CONTRIBUTIONS 

L’annee  financiere  commence  le  premier  javnier.  La  con- 
tribution devient  due  a cette  date  et  doit  etre  payee,  au  plus 
tard,  le  31  janvier.  La  contribution  des  membres  est  d’apres 
l’echelle  suivante: 


(a)  Membres  bienfaiteurs $100.00 

( b ) “ patrons 50.00 

(c)  “ a vie 25.00 

(d)  “ actifs 1.00 

( e ) “ ecoliers 0.10 


I^a  contribution  des  membres  bienfaiteurs,  patrons  et  a vie 
n’est  payable  qu’une  fois  pour  toujours.  Celle  des  membres 
actifs  et  ecoliers  est  annuelle.  Les  membres  correspondants 
n’ont  aucune  contribution  a payer.  Les  societes  affiliees  sont 
considerees  comrne  membres  actifs.  Leur  contribution  annuelle 
est  fixee  par  le  bureau  de  direction. 

xva — Fonds  de  reserve 

Tous  les  dons  faits  a la  Societe  par  testament  ou  autrement, 
de  meme  que  les  profits  provenant  de  soirees  ou  conferences  ainsi 
que  toutes  les  contributions  de  membres  a vie,  membres  patrons 
et  membres  bienfaiteurs,  ne  servent  pas  aux  frais  d’administra- 
tion  generate  mais  sont  verses  au  “ Fonds  de  Reserve ??  dont  le 
but  est  Facquisition  de  sanctuaires  ou  refuges  d’oiseaux,  reserves 
de  gibier  ou  autre  objet  semblable. 
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IV SUBDIVISION 

The  society  is  divided  into  four  sections: 

(а)  Section  of  scientific  studies, 

(б)  “ of  educational  propaganda, 

(c)  “ of  protection, 

(d)  “ of  practical  and  scientific  information. 

XV CONTRIBUTIONS 

The  financial  year  commences  the  first  of  Januanr.  The 
contribution  is  due  at  that  time  and  must  be  paid  before  the 
31st.  of  January.  The  scale  of  contributions  is  as  follows: 


(a)  Benefactor  members $100.00 

(b)  Patron  members 50.00 

(c)  Life  members 25.00 

(d)  Active  members 1.00 

(e)  School  members 0.10 


There  is  only  one  contribution  for  benefactor,  patron  and 
life  members,  For  the  active  and  school  members,  the  contribu- 
tion is  annual.  Correspondent  members  have  no  contribution 
to  pay.  Affiliated  societies  are  considered  as  active  members. 
Their  annual  contribution  is  fixed  by  the  direction  board. 


XVtt ENDOWMENT  FUND 


All  gifts  and  legacies,  profits  from  entertainments  as  well  as 
the  contribution  of  Life,  Patron,  and  Benefactor  members  will  not 
be  used  for  the  general  purpose  and  administration  of  the  Society, 
but  will  be  paid  to  an  Endowment  Fund,  the  purpose  of  which 
is  the  purchase  of  wild  life  sanctuaries  or  other  similar  objects. 
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HONORARY  PATRON  — PATRON  HONORAIRE 

His  Excellency,  The  Right  Honourable  The  Earl  of  Bessborough,  P.C., 

G.C.M.G. 

Governor-General  of  the  Dominion  of  Canada 

VICE-PATRON  HONORAIRE— HONORARY  VICE-PATRON 
Honorable  M.  George  Henry  Carroll 
Lieutenant-gouverneur  de  la  province  de  Quebec. 

HONORARY  MEMBER  — MEMBRE  HONORAIRE 
Mr.  W.  R.  Brown,  Berlin,  N.  H. 

MEMBRES  BIENFAITEURS  ET  MEMBRES  A VIE 
BENEFACTOR  MEMBERS  AND  LIFE  MEMBERS 


Altherr,  Emile,  Quebec 
Ahern,  Arthur,  Quebec 
Ahern,  G.  Stuart,  Quebec 
Audet,  Eugene-G.,  Quebec 
Bernier,  Dr  J.-E.,  Quebec 
Breakey,  Mrs  John,  Quebec 
Breakey,  George,  Breakeyville 
Boulton,  A.  R.  M.,  Quebec 
Cote,  abbe  Georges,  St-Charles-de- 
Bellechasse,  P.  Q. 

Dery,  Dr  D.-A.,  Quebec 
Destroismaisons,  abbe  L.-M., 
Ste-Croix-de-Lotbiniere,  P.  Q. 
*Dionne,  C.-E.,  Quebec 
Drouin,  Olivier,  Quebec- 
Edge,  Dr  Alexandre,  Quebec 
Fillion,  Mgr.  P.-H.,  Quebec 
Fiset,  Dr  L.-N.-J.,  Quebec 
Fitzpatrick,  Sir  Charles,  Quebec 
Fortier,  Dr  Emile,  Quebec 
Gaudreau,  Dr  S.,  Quebec 
Hamel,  Dr  Ph.,  Quebec 
Hough,  J.  H.,  Montreal 


Joly  de  Lotbiniere,  Cap.,  Montreal 
Lagueux,  Mgr  Robert,  Quebec 
Lebon,  Dr  H.,  Quebec 
^McCarthy,  J.  M.,  Quebec 
Meredith,  Howard  Graves,  Detroit, 
Michigan 

Meredith,  R.,  Notary,  Quebec 
Montambault,  R.-O.,  Quebec 
Mountain,  Miss  Esther,  Quebec, 
P.  Q. 

Pelletier,  Col.  O.,  Quebec 
Picard,  Eddy,  Quebec 
Pinault,  Montbrun,  Campbellton, 
N.  B. 

Piche,  G.-C.,  I.  F.,  Quebec 
*Price,  Sir  William,  Quebec 
Price,  A.  C.,  Quebec 
Price,  John  H.,  Quebec 
Ross,  Frank  W.,  Quebec 
Walker,  Horatio,  Ste-Petronille, 

p.  Q. 

Wood,  Colonel  William,  Quebec 
*Young,  Herman,  Quebec 


* Decede  — Deceased. 
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MEMBRES  ACTIFS  — ACTIVE  MEMBERS 


Ahern,  A.  W.,  Quebec 
Ahern,  Mrs.  A.  W.,  Quebec 
Ahern,  Jos.,  Advocate,  Quebec 
Alleyn,  Charles,  Notary,  Quebec 
Alleyn,  Richard,  avocat,  Quebec 
Amos,  Arthur,  Quebec 
Amyot,  Willie,  C.R.,  Quebec 
Amyot,  J.-L.-Adjutor,  Quebec 
Anderson,  P.  H.,  Quebec 
Apedaille,  J. -Leonard,  Quebec 
Atkinson,  Mrs.  D.  C.  T.,  Pont  Et- 
chemin,  P.  Q. 

Atkinson,  W.  Stuart,  Pont  Etche- 
min,  P.  Q. 

Atkinson,  Mrs  W.  S.,  Pont  Ecthe- 
min,  P.  Q. 

Aubin,  Alphonse,  Mont-Joli,  P.  Q. 
Auger,  Aime,  Quebec 
Auger,  Armand,  Quebec 
Baillarge,  W.,  Quebec 
Baillargeon,  Elzear,  C.R.,  Quebec 
Bancroft,  W.  M.,  Quebec 
Banks,  Miss  J.,  Quebec 
Banks,  T.  H.,  Quebec 
Banks,  W.  J.,  Quebec 
Banks,  Mrs  W.  J.,  Quebec 
Baptist,  K.  O.,  Quebec 
Barclay,  D.,  Quebec 
Bastien,  Joseph,  Quebec 
Bastien,  Maurice,  Loretteville, 

P.  Q. 

Bates,  Dr  John  S.,  Quebec 
Bazin,  Henri,  Quebec 
Beaubien,  Lt.-Col.  J.-A.,  Quebec 
Beaule,  Oscar,  Quebec 
Beaulieu,  Dr  Emile,  Quebec 
Beaudoin,  abbe  A.,  Ste-Anne-de- 
la-Pocatiere,  P.  Q. 

Beaumont,  abbe  J.-A.,  Ville  Guay 
Bedard,  J. -Albert,  Charlesbourg, 
P.  Q. 

Bedard,  J.  E.,  avocat,  Quebec 
Beetz,  Johan,  Quebec 
Begin,  J.-T.,  Riv.-du-Loup,  P.  Q. 
Beland  Joseph-P.,  Quebec 
Belanger,  Napoleon,  Quebec 
Bell,  Col.  A.  de  Mowbray,  C.M.G., 
Quebec 

Bell,  Mrs  A.  de  M.,  Quebec 
Belleau,  Jos.,  prof.  E.  C.,  Quebec 


Bellisle,  J.-A.,  Quebec 
Belzile,  abbe  Alph.,  Ste-Anne-de- 
la-Pocatiere,  P.  Q. 

Bergeron,  Dr  J.-A.,  M.P.P., 
Matane 

Bergeron,  Paul,  Monument,  P.  Q. 
Bernier,  Antonio,  Quebec 
Bernier,  J. -Alphonse,  Quebec 
Bernier,  J.-E.,  Quebec 
Bernier,  Capt.  J.-E.,  Levis,  P.  Q. 
Berube,  Isidore,  Trois-Pistoles, 

P.  Q. 

Bienvenu,  Valmore,  C.R.,  avocat, 
Quebec 

Bignell,  C.-B.,  Quebec 
Bigue,  Philippe,  avocat,  Trois- 
Rivieres,  P.  Q. 

Bilodeau,  Dr  Alphedor,  Charles- 
bourg, P.  Q. 

Bissonnette,  Nap.-P.,  Quebec 
Blair,  N.  Fairlie,  Quebec 
Blais,  Alphy,  Thetford-Mines, 

P.  Q. 

Blais,  Jos.-S.,  Quebec 
Boisvert,  H.,  notaire,  Quebec 
Boisvert,  Maurice,  avocat,  Quebec 
Boivin,  Adjutor,  Quebec 
Bolduc,  Louis,  Quebec 
Bosse,  J.  de  S.,  Quebec 
Boswell,  C.  E.  Allen,  Quebec 
Boswell,  James  V.,  Quebec 
Bouchard,  Georges,  M.P.,  Ste- 
Anne-de-la-Pocatiere,  P.  Q. 
Bouchard,  Major,  G.  R.,  Quebec 
Bouchard,  J. -Wilfrid,  Quebec 
Boulet,  L.-Nap.,  I.C.,  Quebec 
Bouliane,  Adjutor,  avocat,  Chicou 
timi,  P.  Q. 

Boulton,  Mrs.  A.  R.  M.,  Quebec 
Bouthillier,  Dr  N.,  M.  P.  P.,  St- 
Jean,  P.  Q. 

Brady,  John,  Quebec 
Bradley,  Mrs  C.  B.,  Quebec 
Braff,  Harold,  Quebec 
Brassard,  J.-R.,  B.  S.  A.,  Saint- 
Ephrem  de  Tring,  P.  Q. 
Burstall,  Mrs.  F.  J.,  Gomin  Road, 
P.  Q. 

Burnside,  T.  O.,  Quebec. 

Bruneau,  Jules,  Quebec 
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Brunet,  Paul,  Quebec 
Bruneau,  Maurice,  Kamouraska, 

P.  Q. 

Brophy,  J.  J.,  Ste.  Foy,  P.  Q. 
Brown,  W.  G.,  Quebec 
Brown,  James  D.,  Quebec 
Brown,  Mrs  W.  H.,  Quebec 
Brissett,  E.  A.,  Quebec 
Breakey,  John,  Quebec 
Breakey,  C.  C.,  Breakeyville,  P.  Q. 
Bussiere,  F.-A.,  Quebec 
Byrne,  A.  C.,  Quebec 
Campbell,  L.  W.,  Quebec. 
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Watson,  W.,  Quebec 
Weber,  C.  R.,  Quebec 
Welch,  A.  J.,  Quebec 


Welsby,  Fred  F.,  Quebec 
White,  Jos.,  Quebec 
Whitehead,  Alf.  B.,  Quebec 
Whyte  Major  R.  B.,  Quebec 
Williams,  C.  S.,  Quebec 
Williams,  Rt  Rev.  Lennox,  Quebec 
Willis,  Henry,  Quebec 
Wilson,  J.  McD.  Quebec 
Young,  John,  Quebec 


Hunting 


La  Peche 
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FONDS  DE  RESERVE  ET  LEGS 

Notre  Societe  possede  un  Fonds  de  Reserve  ou  tous  les  legs 
sont  verses.  Plusieurs  des  plus  grandes  et  des  plus  florissantes 
organisations  semblables  a la  notre  doivent  leur  prosperity 
actuelle  aux  montants  d’argent  legues  par  leurs  membres  et  leurs 
amis.  Pourquoi  serions-nous  une  exception  a cette  regie  ? 

Ce  qui  suit  peut  done  vous  interesser: 

Art.  xva — Fonds  de  reserve 

Tous  les  dons  faits  a la  Societe  par  testament  ou  autrement, 
de  meme  que  les  profits  provenant  de  soirees  ou  conferences  ainsi 
que  toutes  les  contributions  de  membres  a vie,  membres  patrons 
et  membres  bienfaiteurs,  ne  servent  pas  aux  frais  d’administra- 
tion  generale  mais  sont  verses  au  “Fonds  de  Reserve”  dont  le 
but  est  ^acquisition  de  sanctuaires  ou  refuges  d’oiseaux,  reserves 
de  gibier  ou  autre  objet  semblable. 


FORxMULE  DE  LEGS 

Par  la  presente  je  donne  et  legue  a la  Societe  Provancher 

d’Histoire  Naturelle  du  Canada,  la  somme  de 

dollars,  exempts  de  droits  sur  les  successions. 
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ENDOWMENT  FUND  AND  BEQUESTS 

Our  Society  has  an  Endowment  Fund  to  which  all  legacies 
are  added.  Many  of  the  largest  and  most  flourishing  organiza- 
tions on  similar  lines  owe  their  present  high  position  and  pros- 
perity to  money  left  them  1^  members  and  friends.  Why  should 
we  be  an  exception  ? 

The  following  may  interest  you : 

Art.  xva — endowment  fund 

All  gifts  and  legacies,  profits  from  entertainments  as  well  as 
the  contribution  of  Life,  Patron  and  Benefactor  members  will 
not  be  used  for  the  general  purpose  and  administration  of  the 
Society,  but  will  be  paid  to  an  Endowment  Fund,  the  purpose 
of  which  is  the  purchase  of  wild  life  sanctuaries  or  other  similar 
object. 


FORM  OF  BEQUEST 

I hereby  give  and  bequeath  to  the  Provancher  Society  of 
Natural  History  of  Canada,  a sum  of 


Dollars,  free  of  Succession  Duty. 
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